
Мистер Луноброд
Вожак котов-сыщиков.

Этот хитрый котяра любит 

приключения и обладает 

исключительным чутьём!

Жозефина
Элегантна и изыскан-

на до кончиков когтей.

В неё влюблены все 

коты Парижа!

ИГРОКИ



Помпончик
Младший котёнок в команде.

Проказник и недотёпа.

От него только и жди 

новых проделок!

Додо’ Марсельезыч
Облезлый бродяга 

и продувная бестия!

Пронюхал все секреты 

городских трущоб.



Тенардье’
В детстве, когда был 

крокодилёнком, 

сбежал из зоопарка. 

Теперь он — король 

городской канализации. 

Знает всё обо всём!

Оливье Бонне’
Художник и фантазёр, 

кормилец и поилец 

Мистера Луноброда.

Не столь находчив, 

как его кот, но любезен 

и щедр со всеми 

городскими мурлыками!

Люк Мыше’лло
Маленький, но весьма упитанный 

полевой мышонок. Неизменно 

вежлив и деликатен. Верный 

помощник Мистера Луноброда.



Инспектор Рампье’
Известен всему Парижу!

Его усы встают торчком, 

сто'ит ему завидеть кота.

Брюзга с вечно хмурой физиономией.

Расследуя преступления, всегда идёт 

по ложному пути.

Пёс Кошмар
Бульдог инспектора 

Рампье — мощный 

толстопуз. Честно гово-

ря, псина не отличается 

сообразительностью… 

Готов на всё, чтобы 

схватить котов-сыщиков!

Котома’ с
Самый знаменитый 

воришка в Париже.

Редкий ловкач и пройдоха!

Этому кошаре всё сходит с лап 

и всегда удаётся улизнуть!





   ГЛАВА 1

Элегантность 
бабочки

Когда солнце скрывается за крышами 

Парижа, а ночная мгла окутывает трубы 

домов, город начинает переливаться ог-

нями, словно звёздный небосвод. Город-

ские огни зажигаются потихоньку: снача-

ла электрический свет заливает широкие 

бульвары, затем вдоль улиц вспыхивают 

старые газовые фонари. Загораются окна 

домов, ресторанчиков, театров, витрины 

пока ещё открытых магазинов… Так до тех 

пор, пока ночь окончательно не опустит-

ся на город и Париж не превратится в «го-

род огней».
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Вот только окна на последнем этаже од-

ного высокого и узкого парижского особня-

ка в тот вечер так и не зажглись. Дом этот 

возвышался на улице Викто'ра Массе' под 

номером 12 в квартале Монмартр.

Только не подумайте, что в доме никого не 

было, совсем наоборот. Просто его обитатель 

умел видеть даже в кромешной тьме. Вас это 

не должно удивлять — всё дело в том, что хо-

зяином дома (а вернее, мансарды) был кот. 

Огромного чёрного котяру звали Мистер Лу-

ноброд, а родом он был из Америки.

Когда кот оставался дома один, он обожал 

забираться на свою мягкую бархатную по-

душку у окна и с высоты наслаждаться ви-

дом Парижа.

— Эй, сэр, — пропищал чей-то голосок. — 

Прикажете зажечь свечу? Или, может быть, 

керосиновую лампу?



11

Это говорил полевой мышонок по име-

ни Люк Мыше'лло. Он был верным помощ-

ником Мистера Луноброда. Обычно люди 

думают, что коты и мыши не ладят друг с 

другом, но это глубокое заблуждение. Един-

ственные настоящие враги котов — это соба-

ки, которых ещё зовут пустолайками.

— О нет, благодарю, — учтиво ответил кот, 

вытягивая лапы. — Хочу ещё полежать и по-

любоваться на этот дивный вид! Скажи-ка 

лучше, куда подевался Оливье?

Оливье' Бонне' был третьим обитателем 

мансарды. У этого художника было золотое 

сердце и внушительное пузико. Все дни на-

пролёт он писал картины, а по вечерам лю-

бил читать, положив Луноброда себе на ко-

лени. Оливье, как и все люди, был немного 

наивным. Например, художник полагал, что 

настоящий хозяин дома — это он!
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На кошачьем языке Луноброд называл 

Оливье «повелителем еды» (коты счита-

ют, от людей только и пользы что прино-

сить кормежку). На самом деле кот и худож-

ник были закадычными друзьями. Даже по 

утрам, торопясь на работу, Оливье не забы-

вал поправить лежанку и почесать шейку 

своему усатому другу.

— Гм... — озадаченно произнёс Люк Мы-

шелло. — Сказать по правде, художник с са-

мого утра носа не показывал.

Оливье вышел из дома ни свет ни заря, 

пробурчав, что днём будет рисовать, а вече-

ром навестит господина Прюнье'…

Луноброд тревожно задёргал усами, а за-

тем печально и протяжно вздохнул. У госпо-

дина Прюнье была художественная галерея, 

там он продавал богачам-коллекционерам 

картины Оливье. А ещё Прюнье был ловкий 
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плут и пройдоха — ему всегда удавалось об-

вести бедного художника вокруг пальца и 

тайком от него прикарманить деньжата.

Из галереи бедняга Оливье обычно возвра-

щался понурым, с потухшим взглядом. Луно-

броду приходилось тратить целый вечер, что-

бы вернуть хозяину его прежнюю весёлость.

— Будем надеяться, что… — начал гово-

рить кот.

Тут дверь широко распахнулась.

— Луноброд! Привет, мяука, а вот и я! — 

раздался звонкий голос.

Вспыхнул яркий свет, и Люк Мышелло 

поспешил юркнуть в свою норку. (Хотя Оли-

вье был и добрый малый, но, как многие 

люди, совсем не выносил вида мышей.)

Художник живо сбросил плащ на пол, за-

кинул берет на вешалку и танцевальным 

шагом прошёлся по мансарде. А так как тол-
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стяк весил больше ста килограммов, то пол 

заходил ходуном, как при землетрясении.

— Мяу? — удивился Луноброд.

Если бы Оливье знал мяучий язык (имен-

но на этом языке говорят все коты), он бы, 

конечно, понял, что Луноброд спросил, от-

чего художник так развеселился.

Но Оливье решил, что кот приглашает его 

поговорить по душам — ему как раз не тер-

пелось это сделать.
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— Грандиозная новость, дружище! Ты 

не догадаешься, что произошло! Сразу по-

сле работы я отправился в галерею Прю-

нье. Я нагрянул как раз в тот момент, ког-

да покупатель решил купить мою картину. 

Мою, именно мою! И заплатить чистым зо-

лотом! Покупатель был сам не свой от радо-

сти, что познакомился со мной. Он даже убе-

дил Прюнье сделать большую скидку… Но 

это не беда, всё равно нам осталась круглень-

кая сумма! В этом месяце я даже смогу за-

платить за аренду мансарды, ты понимаешь?

Луноброд усмехнулся — он-то понял, в 

чём дело. По забавному совпадению, худож-

ник появился в галерее в нужный момент, и 

мошенник Прюнье не смог, как обычно, оду-

рачить Оливье и украсть его денежки.

Художник продолжил:
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— По пути домой я заскочил в галанте-

рейный магазин и купил себе чудный го-

ловной убор… — Оливье показал на берет. — 

Кстати, дружок, я и тебе купил подарок! 

С этими словами он засунул свою огром-

ную ручищу в карман жилетки и вытащил 

деревянную коробочку.

Луноброд тут же облизнулся и сглотнул 

слюну, предвкушая угощение. Но, когда ху-

дожник открыл коробку, разочарованию 

кота не было предела — ничего вкусного! В 

коробочке лежал бантик: ослепительно-бе-

лый галстук-бабочка — он бы превосходно 

подошёл к фраку для светского раута. Луно-

брод ошеломлённо разглядывал подарок, а 

Оливье вынул шёлковую бабочку из короб-

ки и обернул её вокруг шейки кота.

— Оля-ля, с этой бабочкой ты не кот, а 

картинка! — воскликнул художник. — Про-

сто записной франт!
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